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Bei uns gewinnt
man Freunde –

keine Titel!

With us you win
friends –

not titles!

MENSCHEN. SCHIEDSRICHTER. FREUNDE.
PEOPLE. REFEREES. FRIENDS.

VERSCHIEDENE NATIONEN. EINE LEIDENSCHAFT.
DIFFERENT NATIONS. ONE PASSION.

VERANSTALTER / ORGANISER
SV Eintracht Lüneburg

www.referee-cup.de @the_refereecup



MEHR ALS 90 MINUTEN.
MORE THAN JUST 90 MINUTES.
REFEREE-CUP 2027  ·  LÜNEBURG  ·  26./27. JUNI / 26–27 JUNE

EINE SCHIEDSRICHTERFAMILIE   ·   ONE REFEREEING FAMILY

SEITENWECHSEL. BEYOND THE WHISTLE.

Beim Referee-Cup wechseln Schiedsrichter die Seiten.
Statt allein mit der Pfeife auf dem Platz zu stehen,
werden sie selbst zur Mannschaft. Sie spielen
gemeinsam, gewinnen und verlieren gemeinsam – und
erleben Fußball aus einer anderen Perspektive.

At the Referee Cup, referees switch sides. Instead of
being the ones with the whistle, they become players
themselves. They play together, win and lose together
– and experience football from a different perspective.

BEI UNS SIND ALLE GLEICH. EVERYONE IS EQUAL HERE.

Jung oder alt. Nachwuchs- oder FIFA-Referee. Aus
Lüneburg oder vom anderen Ende der Welt.

Young or old. Newcomer or FIFA referee. From
Lüneburg or the other side of the world.

Seit 1985 bringt der Referee-Cup Schiedsrichterinnen
und Schiedsrichter zusammen, die sich begegnen,
austauschen, voneinander lernen – und miteinander
feiern.

Since 1985, the Referee Cup has brought referees
together to meet, exchange ideas, learn from each
other – and celebrate together.

Denn Schiedsrichterei ist mehr als ein Ehrenamt. Sie
kann ein verdammt schönes Hobby sein!

Because refereeing is more than just volunteering. It
can be one hell of a great hobby!

VERANSTALTER / ORGANISER

SV EINTRACHT LÜNEBURG
www.referee-cup.de
@the_refereecup · Instagram

VERANSTALTER / ORGANISER
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FREITAG · ANREISE FRIDAY · ARRIVAL

Individuelle Anreise. Kein offizielles Programm – ganz
bewusst.

Individual arrival. No official programme – and that's
intentional.

Wer früher kommt (und später fährt), kann
Lüneburg länger entdecken!

Arrive early (or stay longer) and enjoy more time
exploring Lüneburg!

Tipps für Restaurants, Unternehmungen und unsere Stadt
gibt's natürlich von uns.

We'll gladly share tips for restaurants, activities and
places to discover in our city.

SAMSTAG · TURNIERSTART SATURDAY · KICK-OFF

ca. 14:30 Ankunft der Teams approx. 14:30 Team arrivals

ca. 15:00 Offizielle Eröffnung approx. 15:00 Opening ceremony

ca. 15:30 Erste Spiele approx. 15:30 First matches

ab ca. 18:30 Schnitzelbüfett from approx. 18:30 Schnitzel buffet

ca. 20:00 Lattenschießen approx. 20:00 Crossbar challenge

SONNTAG · FINALE SUNDAY · FINAL

ca. 10:00 Fortsetzung der Spiele approx. 10:00 Matches continue

im Verlauf Große Tombola during the day Grand raffle

ca. 15:00 Finale approx. 15:00 Final

danach Siegerehrung afterwards Awards ceremony

BIS ZU 32 TEAMS 4 SPIELFELDER 6 GEGEN 6 2 TURNIERTAGE

Programmzeiten vorläufig / Programme times subject to confirmation
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1985 DER ANFANG
THE BEGINNING

1989 INTERNATIONAL
GOING INTERNATIONAL

1991 GRENZEN ÜBERWINDEN
CROSSING BORDERS

2017 DIE FAMILIE WÄCHST
OUR FAMILY GROWS

2019 WELTWEIT VERBUNDEN
CONNECTED WORLDWIDE

2027 DIE GESCHICHTE GEHT WEITER.
THE STORY CONTINUES.

17. REFEREE-CUP · LÜNEBURG
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.

1989 INTERNATIONAL
GOING INTERNATIONAL

Die ersten Gäste kommen aus Lahti, Finnland.

ve from Lahti, Finland.
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CROSSING BORDERS

chaft gewinnt.

A Soviet referees’ team takes the trophy.

2017 DIE FAMILIE WÄCHST
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a zu Gast.

Three FIFA women referees from Africa visit.
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THE BEGINNING

14 Vereine spielen beim ersten
Lüneburger Schiedsrichterturnier.
Eine Idee, die bleiben sollte.

14 clubs take part in Lüneburg’s first
referees’ tournament. An idea that was
here to stay.

ATIONAL
IONAL

Mit dem Lahden Erotuomarikerho
(LEK) aus Finnland kommt erstmals
ein Team aus dem Ausland.

Lahden Erotuomarikerho (LEK) from
Finland becomes the first team from
abroad.

1991 GRENZEN ÜBERWINDEN
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Die sowjetische
Schiedsrichtermannschaft gewinnt
den Referee-Cup.

The Soviet referees’ team wins the
Referee Cup.
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nen aus
Sambia, Uganda und Malawi sind zu
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Three FIFA women referees from
Zambia, Uganda and Malawi join us.

2019 WELTWEIT VERBUNDEN
CONNECTED WORLDWIDE

Schiedsrichterinnen und
Schiedsrichter aus Senegal,
Turkmenistan und Tahiti begegnen
sich in Lüneburg.

rom Senegal, Turkmenistan
and Tahiti meet in Lüneburg.
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BEI UNS GEWINNT MAN FREUNDE – KEINE TITEL! WITH US YOU WIN FRIENDS – NOT TITLES!

SEIT 1985.
UND NOCH LANGE NICHT FERTIG.
SINCE 1985. AND STILL GOING STRONG.

1985 DER ANFANG
THE BEGINNING

14 Vereine spielen beim ersten
Lüneburger Schiedsrichterturnier.
Eine Idee, die bleiben sollte.

14 clubs take part in Lüneburg’s first
referees’ tournament. An idea that was
here to stay.

ATIONAL
IONAL

Mit dem Lahden Erotuomarikerho
(LEK) aus Finnland kommt erstmals
ein Team aus dem Ausland.

Lahden Erotuomarikerho (LEK) from
Finland becomes the first team from
abroad.

1991 GRENZEN ÜBERWINDEN
CROSSING BORDERS

Die sowjetische
Schiedsrichtermannschaft gewinnt
den Referee-Cup.

The Soviet referees’ team wins the
Referee Cup.

2017 DIE FAMILIE WÄCHST
OUR FAMILY GROWS

nen aus
Sambia, Uganda und Malawi sind zu
Gast.

Three FIFA women referees from
Zambia, Uganda and Malawi join us.

2019 WELTWEIT VERBUNDEN
CONNECTED WORLDWIDE

Schiedsrichterinnen und
Schiedsrichter aus Senegal,
Turkmenistan und Tahiti begegnen
sich in Lüneburg.

rom Senegal, Turkmenistan
and Tahiti meet in Lüneburg.

 GESCHICHTE GEHT WEITER.
E STORY CONTINUES.

17. REFEREE-CUP  ·  26./27. JUNI 2027  ·  LÜNEBURG

MEHR ALS 90 MINUTEN.
MORE THAN JUST 90 MINUTES.
REFEREE-CUP 2027  ·  LÜNEBURG  ·  26./27. JUNI / 26–27 JUNE

EINE SCHIEDSRICHTERFAMILIE   ·   ONE REFEREEING FAMILY

SEITENWECHSEL. BEYOND THE WHISTLE.

Beim Referee-Cup wechseln Schiedsrichter die Seiten.
Statt allein mit der Pfeife auf dem Platz zu stehen,
werden sie selbst zur Mannschaft. Sie spielen
gemeinsam, gewinnen und verlieren gemeinsam – und
erleben Fußball aus einer anderen Perspektive.

At the Referee Cup, referees switch sides. Instead of
being the ones with the whistle, they become players
themselves. They play together, win and lose together
– and experience football from a different perspective.

BEI UNS SIND ALLE GLEICH. EVERYONE IS EQUAL HERE.

Jung oder alt. Nachwuchs- oder FIFA-Referee. Aus
Lüneburg oder vom anderen Ende der Welt.

Y A referee. From
Lüneburg or the other side of the world.

Seit 1985 bringt der Referee-Cup Schiedsrichterinnen
und Schiedsrichter zusammen, die sich begegnen,
austauschen, voneinander lernen – und miteinander
feiern.

Since 1985, the Referee Cup has brought referees
together to meet, exchange ideas, learn from each
other – and celebrate together.

hr als ein Ehrenamt. Sie
 Hobby sein!
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SEIT 1985.
UND NOCH LANGE NICHT FERTIG.
SINCE 1985. AND STILL GOING STRONG.

14 Vereine. Ein Turnier. Eine Idee, die bleibt.
14 clubs. One tournament. An idea that lasts.

Erste Gäste aus Lahti, Finnland.
First guests from Lahti, Finland.

Eine sowjetische Mannschaft gewinnt.
A Soviet referees’ team wins.

Drei FIFA-Schiedsrichterinnen zu Gast.
Three FIFA women referees visit.

Senegal, Turkmenistan und Tahiti.
Senegal, Turkmenistan and Tahiti.





FREUNDSCHAFT KENNT KEINE GRENZEN.
FRIENDSHIP KNOWS NO BORDERS.
REFEREE-CUP 2027 LÜNEBURG  ·  26./27. Juni / 26–27 June

SPIELORT / VENUE

SV Eintracht Lüneburg
Häcklinger Weg 49
21335 Lüneburg · Germany

ZUM SPIELORT / VENUE

Meyer & Büttner & Röntsch
seit ca. 150 Jahren dabei! / around 150 years between them!

Carmelo Battaglia (ITA) & Elvis Noupué (CMR)
Il Presidente & World Cup-Assistant 2022 + 2026

Platz 9? Egal! Malta FRA feiert mit ARA Dudelange (LUX).
9th place? Who cares! Malta FRA celebrates with ARA Dudelange (LUX).

Hamburgerinnen? Party!
Hamburg girls? Party time!

Bernadettar Kwimbira (Malawi)
FIFA-Assistentin  ·  FIFA assistant referee

BEI UNS GEWINNT MAN FREUNDE – KEINE TITEL!
WITH US YOU WIN FRIENDS – NOT TITLES!


